
 

HER MAJESTY THE QUEEN OF THE BATAVIANS 
 
HIS MAJESTY THE GRAND OLE SULTAN OF DEMESETELIS 
 
HER ROYAL HIGHNESS OF SAINT-AUGUSTE 
 
HIS EXCELLENCY THE PRIME MINISTER OF KOTTSUKI​
​
HIS EXCELLENCY THE PRESIDENT OF OSHIBE 
 
RESOLVED to increase cooperation between emerging powers, 
 
REAFFIRMING their objective to improve the lives of citizens of all high contracting parties, 
 
RESOLVED to strengthen political and economic ties, 
 
REALISING the need for cooperation to improve our collective strength, 
 
RECOGNISING the need for cooperation to maintain relevance on the world stage, 
 
DESIRING to increase the ties between their peoples, 
 
IN VIEW of the recent unity during the emergency commonwealth session, 
 
HAVE DECIDED to establish a union of nations and to this end have designated as their 
plenipotentiaries: 
 
Her Majesty the Queen of the Batavians: 
 

Willem Drees, 
​ Minister-President and Minister for Foreign Affairs;​
 

Eric Wiebes, 
Minister for Economic Affairs and Finance; 
 

 
His Majesty the Grand Ole Sultan of Demesetelis: 
 
​ Aayan Demesetelis,  
​ Grand Minister of Foreign Affairs;  
 
​ Asim Demesetelis, 
​ Grand  Minister of Economy; 
 
 
Her Royal Highness of Saint-Auguste: 
 
​ Florentin Delon 



 

​ Minister for Foreign and Development Affairs 
 
​ Marie-Claire Clérico 
​ Minister of the Economy and Finance 
 
His Excellency the Prime Minister of Kottsuki: 
 
​ Arakawa Yutaka 
​ Minister of Foreign Affairs​
 
​ Kanno Tadashi 
​ Minister of Economy & Trade​
​
Oshibe Head of State/government Title Placeholder: 
 
​ Oshibe Foreign Minister Name Placeholder 
​ Minister of Foreign Affairs​
 
​ Oshibe Economic/Trade Minister Name Placeholder 
​ Minister of Trade and Economics 
 
 
WHO, having exchanged their full powers, found in good and due form, have agreed as 
follows. 
 
 
 
 

Title I 
 

COMMON PROVISIONS 
 
 
 
 
 
 
 
 

Article A 
 

By this Treaty, the High Contracting Parties establish among themselves an economic, 
political and military cooperation Union. This economic, political and military cooperation 
Union shall hold the name ‘Willem Stad Accords Organisation’ and will hereinafter be called 
‘the WSAO’ 



 

 
This treaty supplements and supersedes the previous treaty on the SBDK ratified on the 1st 
of July 2021, which supplemented and superseded the treaty on the SBD ratified on the 21st 
of March 2021. 
 
The WSAO’s stipulations shall be governed by this treaty or any which hereafter 
supplements or amends this treaty. Its task shall be to organise, in a manner demonstrating 
consistency and solidarity, economic, political and military relations between Member States 
and their peoples.  
 
 

Article B  
 
The WSAO shall set itself the following objectives: 
 

-​ to promote economic and social progress which is balanced and sustainable, in 
particular through the creation of an area without internal frontiers, through the 
strengthening of economic and social cohesion and through the establishment of 
economic union in accordance with the provisions of this Treaty;  

 
-​ to assert its identity on the international scene, in particular through the 

implementation of a common foreign and security policy including the framing of a 
common defence policy; 

  
-​ to strengthen the protection of the rights and interests of the nationals of its Member 

States; 
 

-​  to develop close cooperation on justice and home affairs; 
 
The objectives of the Union shall be achieved as provided in this Treaty and in accordance 
with the conditions and the timetable set out therein. 
 
 

Article C  
 
The Royal Council shall provide the WSAO with the necessary impetus for its development 
and shall define the general political guidelines thereof.  
 
The Royal Council shall bring together the Heads of State or Government of the Member 
States. They shall be assisted by the Ministers for Foreign Affairs of the Member States. The 
Royal Council shall meet at least every month, under the chairmanship of the Head of State 
or Government of the Member State which holds the Presidency of the Council. 
 
The Royal Council shall submit to the member states a report after each of its meetings and 
a yearly written report on the progress achieved by the WSAO. 
 
 

Article D 



 

 
The presidency of the Royal council will rotate every month. Its presidency will be held by 
Demesetelis, Saint-Auguste, Batavia, Kottsuki and Oshibe respectively. This order repeats 
itself indefinitely.  
 
 

Article E 
 

1.​ The WSAO shall respect the national identities of its Member States. 
 

2.​ The WSAO shall provide itself with the means necessary to attain its objectives and 
carry through its policies. 

 
 
 
 

Title II 
 

ECONOMIC PROVISIONS 
 
 
 
 
 
 
 
 

Article A 
 
The WSAO shall have as its task, by establishing a common market and an economic union 
and by implementing the common policies or activities referred to in Title 1 Article B, to 
promote throughout the WSAO a harmonious and balanced development of economic 
activities, sustainable and non-inflationary growth respecting the environment, a high degree 
of convergence of economic performance, a high level of employment and economic and 
social cohesion and solidarity among Member States. 

 
​

Article B 
 
For the purposes set out in Article A, the activities of the WSAO shall 
include, as provided in this Treaty and in accordance with the timetable set out 
therein: 
 



 

(a)​ the elimination, as between Member States, of customs duties and quantitative 
restrictions on the import and export of goods, and of all other measures having 
equivalent effect; 

 
(b)​ a common commercial policy; 

 
(c)​ an internal market characterized by the abolition, as between Member States, of 

obstacles to the free movement of goods, persons, services and capital; 
 

(d)​ a common policy in the sphere of agriculture and fisheries; 
 

(e)​ a common policy in the sphere of transport; 
 

(f)​ a system ensuring that competition in the internal market is not distorted; 
 

(g)​ the approximation of the laws of Member States to the extent required for the 
functioning of the common market; 

 
(h)​ the strengthening of economic and social cohesion; 

 
(i)​ a policy in the sphere of the environment; 

 
(j)​ the strengthening of the competitiveness of WSAO industry; 

 
(k)​ the promotion of research and technological development; 

 
(l)​ encouragement for the establishment and development of trans-WSAO networks; 

 
(m)​a contribution to the attainment of a high level of health protection; 

 
(n)​ a contribution to education and training of quality and to the flowering of the cultures 

of the Member States;  
 

(o)​ a policy in the sphere of development cooperation;  
 

(p)​measures in the spheres of tourism; 
 

(q)​ a policy in the sphere of space exploration. 
 
 
 
 

Title III 
 

FINAL PROVISIONS 



 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Article A 

 
The government of any Member State may submit to the Royal council amendments of the 
Treaties on which the WSAO is founded 
 
If the Council delivers an opinion in favour of calling a conference of representatives of the 
governments of the Member States, the conference shall be convened by the President of 
the Council for the purpose of determining by common accord the amendments to be made 
to those Treaties. The amendments shall enter into force after being ratified by all the 
Member States in accordance with their respective constitutional requirements. 
 
 

Article B 
 
Any non-aligned State may apply to become a Member of the WSAO. It shall address its 
application to the Council, which shall act unanimously.  
 
 

Article C 
 

1.​ This Treaty shall be ratified by the High Contracting Parties in accordance with their 
respective constitutional requirements. The instruments of ratification shall be 
deposited with the government of the Kingdom of the Batavians.  

 
2.​ This Treaty shall enter into force on the 19th of August 2021, provided that all the 

instruments of ratification have been deposited or, failing that, on the first day of the 
month following the deposit of the instrument of ratification by the last signatory State 
to take this step. 

 
 

Article D 
 
This Treaty, drawn up in a single original in the Arabic, Dutch, French and Japanese 
languages, the texts in each of these languages being equally authentic, shall be deposited 
in the archives of the Government of the Kingdom of the Batavians, which will remit a 
certified copy to each of the Governments of the other Signatory States. 
 
TEN BLIJKE WAARVAN de ondergetekende gevolmachtigden hun handtekening onder dit 
Verdrag hebben gesteld. 



 

 
المعاهدة هذه على أدناه الموقعون المفوضون وقع ، لذلك وإثباتًا . 

 
EN FOI DE QUOI, les plénipotentiaires soussignés ont apposé leurs signatures au 
bas du présent traité. 
 
その証人として、署名された全権大使は、この条約に署名を付けました。 
 
右証拠どっけせ、下名全権委員や条約だ署っせん 
 
 
 
Voor Hare Majesteit de Koningin der Batavieren 

 
 
 

 ديميستيليس سلطان أولي اند لغر

 
 
Pour Son Altesse Royale la Princess de Saint-Auguste 
 

 
 
 
彼の閣下首相の山浦 

 
 

 
 
 
 



 

閣下ぺ磯しぶてる 

 


